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Wirth Industris Service GmbH & Co, KG Drillberg DE-97980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNQO BA

ITALIEN

KUZMNE+MAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: %9 080

Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio:
Quantitad lmballi: L

Conformita alle schede d'imballe: El
Data controllo:  24{ {@"5' ‘1914’

A
w WURTH

DELIVERY NOTE

M~ Aoy

Delivery Note 84926421
Date 21.05.2019
Customer Number 1452539
Print Date 21.05.20192
Order 30420006
Date of Order 15.05.2012
Shipping type s0O
Sold-to party: 1452539
Processing No. 78366
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Your sales force partner

David Kommer

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

C 0170 633-6881

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your partner in Bad Mergentheim
Stephanis Kohler

7
Firma %Fi Y4 go g T 07931912448
3 F 07831 91 4679
“69‘9 E stephanie.koshler@wuerih-
Articla dascription Arlicle No. Presen| Pack slze |ltem |O Quantity Internal data
Material-No. of custormer Commodity code i Charge/Expiry date Welght
Gietrag naly will pick up the delivery with
her one's shipper.
The dellvery is completed and you can plek up the goods
by Mr. Peter Wintenberger In the hall §9
Abladestelle: 14249
supplier numher: 91000716
#Dear Sir or Madam:
Thank you for your order that we are pleased to confirm herewith.
Your Order 550004219001
Selbstabholer
Screws pan head with hex-lobular drive 0991 235766 004 2000 10 B-TW 68,000
A/SCR-PANHD-8,8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Commodit 73181585 4305038487/ 363,600 KG 4305038487
9009031212
Secrews pan head with hex-lobular drive 10 D-TW 12,000
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-MEX30-DRW
Commodit 73181595 4305080088/ 62,400 KG 4305080988
9008031212
80.000

4305080988 416,000 KG
2009031212
Remalning articles are supplied separately for reaseons of optimal dispatch,
Delivery checked and packed by:

Wintenberger, Peter [LHM-25240405]

Serial r Sorter | First Sorting Station] last sorting station | Act. Statlon | Plekirays | No, pack units | Total weight in KG Shipping Paint
SA O 000 000 000. 1 431,500 [WKL2.

Please include the delivery note in case of complalnts, We deliver on your account and yeur risk on the basls of our delivery- and payment conditions. Should you kave any further enquliries,

please contact us quoting your customer number and delivery nate number,

Widh Induslie Service GmbH & Co. KG - $7960 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 910+ F +49 {0]7531 $1-4000 - info@wuerdhindusliie.com - www.wueibindusine.com

i

Addrozs: Dijilbarg - $7980 Bad Meng - Headquarter in Bad M tholm - County courd Ulm HRA 680758
Uslimiled pariner: Woslh Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsaw, county cour Siviigart HRB 590633
Managing Direclors: Rainer Borked, Ralf Gehringer, Mcreus Qlle, Ebethard Schoubor
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Proof of Deliver

(to be filed at arrival terminal)

A

.Ordine di Trasporto / Transport Order

-— STy |

Mittente

N partita IVA
Sender

VAT-ID-Ne.

WUERTH INDUSTRIE / DRILLBERG

DRILLBERG 21
D-97980 BAD MERGENTHEIM

Data f Date

22-MAY-201

9

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di u'aspurto
Order cade
INJ -

A A -—--
Indirizzo terminale.

franco dom.

Destinatario
Consignee

Ne partita IVA
VAT-ID-No,

MAGNA PT S5.P.A.,

ViR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

PLANT MODUGNO

tree domidle

D sdnganato I:I
[:I dazf pagafi

taxes paid
L&t O

alfri
uthers

non sdoganal
undeared

dazl non pay
tam vRpai

dir. dog. non
tuty 3%pald

Condizion] dif trasparto/Delivery tams

I:] france fabbna,

Terminal address

EC-0094624

DHL FREIGHT GMBH
HETILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 O
Fax:+49 7941 988 319

ta

ati

Pag.

EXW

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

MAGNA P T G5.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4 B
1-70026 MODUGNO

/

Assicuraziane camplementare .~ | Numero df dossier
Additional transport insurance Tenn(inal reference.
L O N\
Rifefimenti de| cliente
Valuta Valoré da assicurare | Customer's reference
Currency Valae for. nsumnce \
IMPATNWES1 1527

Jermma] di arrive
Destination terminal

BARI

Numere telefonicd”
Lontact tel.
s,

4/ B0 5315811

Marche e numeri Quantita Imbaflagglo | Descrizione della merce” ~Tatiffa doganle Pasa lordo in kg Valore {con valuta)
‘Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff number Gross weightinke Value (with currency)
| \/

84926519 ,9,&92_651(9 \/ 1278. 0
84926519 8 /ffb/‘8498§519

EX WORKS Fovotie vt | Tom ees weghtin
i anx o we  5.810 1 O. 00 1, 452.5 1278. 0
Richieste partlcolarl I Special consignments
Istruzioni particolari / Spedial Instructions Allegati / Endlosures
B4526518-19-20-84926115~16~849264 21
DImENSIONS (LWH): S5X 120X80X100Cm, 1X 60X80XS0CH RR = D

LADEHILFEN 2 EUROPAL.

UEHNES CL sl

Vi

boae w

Ritiro dal mittente

Canseqna al dastinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

IMPORTART

ermally shoyld

dei Ciclamini, snc- - 70026 Modugno (BA)

According to CMR, transport damages have to be noted on the transport g
upon defivery of the consignment. Damages not visthlz

Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal wnhln 7 days aftefdéls
fratoTime OratoTime “Picdvifto con riserva di
i n XRY (]
yIove {-I Fale W N HL!EE!{'E [a N Wi Iﬂﬁilfa
Firma dell'autista f Driver's signature | Firma del destinatario Nome di <hi firma In stampatello et I 1
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).




